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中国当代文艺批评在近些年是有长足发展的。但是，中国当代文

艺批评界却对文艺批评的这种长足发展缺乏应有的理论总结。这是
不利于当代文艺批评的后续发展的。近几年来，《文艺报》为了推进文
艺批评的有序发展，以与当代作家艺术家包括文艺理论家对话的形
式，认真地梳理和总结了中国当代文艺批评的发展。2013年5月，青岛
出版社出版的当代作家艺术家对话录《文学下午茶》收入了部分对话
录。在一些与当代作家艺术家的对话中，不仅可以看到这些当代作家
艺术家有关中国当代文艺批评发展的真知灼见，而且可以看到《文艺
报》在推动当代文艺批评发展上所做出的努力。

积极推动文艺批评界对文艺批评自身的反思

文艺批评的发展不仅是对文艺作品的好坏高下判断，而且是对
文艺批评自身的反思。如果没有这种对文艺批评自身的反思，就没
有文艺批评的后续发展和深入发展。但是，中国当代文艺界却大多
满足于即兴文艺批评，对文艺批评的后续发展和深入发展不是很感
兴趣。这极不利于文艺批评的有序发展。

中国当代文艺批评家在文艺批评时不能缺失对文艺批评自身的
反思。这种对文艺批评的反思包括两个方面，一是文艺批评家的自
我反省，二是文艺批评家对文艺批评自身的反思。近几年来，《文
艺报》倡导文艺批评家的自我反省，有力地推动了中国当代文艺批
评的发展。

中国当代文艺批评界存在日渐严重的鄙俗气。这种鄙俗气主要
表现为有些文艺批评家不是把握中国当代文艺发展的客观规律并在
这个基础上公正地评价作家艺术家的独特贡献，而是以个人关系的
亲疏远近代替历史发展的客观规律。这种鄙俗气严重地制约了这些
文艺批评家准确地把握中国当代文艺的发展，极大地助长了中国当
代文艺发展中的歪风邪气。中国当代不少文艺批评家在反对这种鄙
俗气时进行了相当深刻的自我反省。资深文艺批评家李希凡在对话
中回顾了自己大半个世纪文艺批评的风云，既没有像有些文艺批评
家那样彻底否定自己的过去，也没有像有些文艺批评家那样自以为
自己一贯正确，而是该肯定的理直气壮地肯定，该否定的毫不留情地
否定。在对自己文艺批评的深刻反省中，李希凡表现出一个优秀文艺
批评家追求真理的无私品格。在哄抬胡适和贬低鲁迅的浪潮一浪高
过一浪的今天，李希凡没有完全否定过去对胡适、俞平伯等新红学家
的批判。与此同时，李希凡对他过去轻视考证工作进行了自我批评，
认为“曹雪芹的身世经历，特别是《红楼梦》，只是一部未完成的杰作，确实也
需要科学的考证工作”。李希凡虽然强烈反对那种认为《红楼梦》是“生活实
录”的论调，但在批评中篇小说《组织部新来的年轻人》时却犯了这种错误。李
希凡认为中国首善之区的北京并不存在官僚主义，并用这种条条框框评论了
这部文学作品，还给作家扣上了一顶大帽子。这就不自觉地陷入了小说是中
国当代社会“生活实录”的误区。李希凡没有掩饰这种错误，而是毫不留情地
批判了这种在年轻气盛的时候所犯的幼稚病和粗暴的错误。李希凡这种追
求真理修正错误的自我反省是文艺批评发展的不竭动力之一。当然，文艺
批评家的自我反省不是变色龙的善变，不是从一个极端跳到另一个极端的
来回折腾，而是追求真理的与时俱进，是服膺真理的自我超越。在对话
中，文艺理论家鲁枢元在梳理自己近30年来的文艺思想的发展时既没有抱
残守缺，固步自封，也没有自视一贯正确，而是在清醒认识现实发展的基
础上进行了深刻的自我批判。20世纪80年代，鲁枢元相信人类中心，相信
人类的利益至高无上。30年过去，鲁枢元发现人类作为天地间的一个物种
太自私、太过于珍爱自己，总是把自己无度的欲望建立在对自然的攻掠
上，以及对于同类、同族中弱势群体的盘剥上，有时竟显得那么鲜廉寡
耻！鲁枢元深刻地认识到，人类作为一个整体也是会犯错误的，而且犯下
的是难以挽回的错误。鲁枢元这种对自己的文艺思想的调整表现了一个优
秀的文艺理论家追求真理和服膺真理的崇高品格。

中国当代文艺批评难以深入开展的重要原因之一，就是有些作家艺术家

和文艺批评家缺乏自我反省，不能超越自我局限，而是抱残守
缺，固步自封。这些作家艺术家和文艺批评家在应对那些激烈而
尖锐的文艺批评时不是有则改之，无则加冕，而是抵制这种激烈
而尖锐的文艺批评。文艺批评在这种抵制文艺批评的风气很盛的
氛围里是很难深入发展的。

积极推动文艺批评界对文艺界一些理论分歧的解决

中国当代文艺界的一些理论分歧或明或暗、或显或隐地撕裂
着文艺界。中国当代文艺批评界对这些客观存在的理论分歧不能
掩盖和搁置，而应正视这些理论分歧并积极解决它。只有正视这些
理论分歧并积极解决它，才能促进文艺界的真正团结，才能推进文
艺批评的有序发展。中国当代文艺批评之所以难以深入发展，不仅
是因为中国当代文艺批评界缺乏对文艺批评自身的反思，而且是
因为缺乏对文艺界的理论分歧的解决。

近几年来，《文艺报》积极推动中国当代文艺批评界对文艺批
评自身的反思和对一些理论分歧的深入解决，有效地提升了文艺
批评的理论品质。一些作家艺术家在对话中没有回避甚至掩盖文
艺界的理论分歧，而是正视了这种尖锐的理论分歧。文学史家洪子
诚在对话中坦承自己在当代文学史写作中对作家路遥及其长篇小
说《平凡的世界》的疏忽。这就是作家路遥及其长篇小说《平凡的世
界》在中国当代年轻人中尤其是在底层艰难拼搏的人群中影响越
来越大，而中国当代文学史家则普遍轻视甚至忽视路遥及其《平凡
的世界》。这种疏忽深刻地暴露了中国当代文艺批评界的美学理论
分歧。作家赵本夫在对话中尖锐地指出，作家反映现实生活存在两
种不同的方式，有些作家直面惨淡的人生，正视淋漓的鲜血，喜欢
把现实生活残酷化；有些作家则不回避但也不执著于揭露现实生
活的丑恶，但更希望把它引渡到有希望的地方。这并不意味着缺乏
对现实的批判力。理想的产生正是对当下现实的不满，描绘理想就
是指向现实。赵本夫对作家不同介入方式的区分尖锐地触及到了
文艺界的理论分歧。在中国当代文学史上，不少文艺批评家没有摆
脱非此即彼这种形而上学的思维方式，无法超越这两种不同介入
方式的对立，而是陷入在这种对立中难以自拔。有些文学批评家在
作家柳青塑造的人物形象梁三老汉与梁生宝孰高孰低上的分歧就
是他们在美学理论上的分歧，而不是一些文学史家津津乐道的所
谓话语权的争夺。半个世纪过去了，无论是在现实生活中，还是在

艺术世界里，梁生宝都越来越焕发出魅力。这恐怕是那些哄抬梁三老汉这个
艺术形象的文学批评家所没有想到的。然而，中国当代文艺批评界却存在一
种告别文艺理论的倾向，提倡“存在即合理”的粗鄙存在观，放弃了对文艺界
的理论分歧的解决。而文艺理论家王元骧、吴元迈、陆贵山、仲呈祥、董学文、
陈众议则在清理以往文艺理论和重构科学文艺理论的同时，正视并积极解决
文艺界的理论分歧，有力地批判了这种排斥文艺理论的倾向。

在中国当代文艺理论界，文艺理论家王元骧较早抵制和批判了中国当
代文艺批评界排斥文艺理论的倾向。在对话中，王元骧尖锐地指出了中国
当代文艺批评界这种排斥文艺理论的倾向的实质和危害。认为那种没有理
论功底和理论深度的、就事论事的感想批评是不可能真正承担起文学批评
的使命的。文艺批评如果缺乏坚实的理论支撑，就必然是肤浅浮面的，不
但难见深度和力量，而且在纷繁复杂现象面前无所适从，只是跟着感觉走
以至于批评主体达到完全丧失的地步。王元骧的这种警告在一些文学批评
家身上不幸言中。文艺理论家陈众议就对这种文艺批评的现状进行了既尖
锐又到位的反思。在对话中，陈众议认为文学批评家既不能对文艺现象熟
视无睹、置若罔闻，也不能认可“存在即合理”这种粗鄙存在观、为现象
当吹鼓手，而是关注文艺现象，却并不被现象牵着鼻子走。文学批评家如
果只是跟着现象走，最后就会被层出不穷的现象所淹没。王元骧、陈众议
强调文艺理论的反思和批判特性，正视并积极解决文艺界的理论分歧，无
疑有助于提升文艺批评的理论品质。

责任编辑：周玉宁 王 昉 电话：（010）65914510 电子信箱：wyblilun@sina.cn 2013年9月6日 星期五理论与争鸣

“汉英混杂”与保卫汉语的纯洁性
□陈先义

提
升
文
艺
批
评
的
理
论
品
质

—
—
从
《
文
学
下
午
茶
》
说
开
去

□

刘

永

建构文学文本解读学
□孙绍振

广 告

宁夏文联主管主办 主编 / 哈若蕙
2013年第九期（总第五百三十三期）目录

地址：宁夏银川市文化东街59号（750004） 月定价：10.00元 邮发代号：74-2 电话：0951—3971035
投稿邮箱：sf1959xiao＠126.com（小说） sf1959＠163.com（散文） sf1959shi＠126.com（诗歌）

sf1959＠21cn.com（评论） xylyr2013＠126.com（新月）

展现回族风情 凸显地域特色 搭建文化平台 传播友谊理想
本刊最新推出刊中刊 专题发表回族文学佳作

新 月
2013年第九期（总第九期）

诗坛一瞥 忆起辛笛二三事…………………［加拿大］李怀国
怀念父亲——辛笛百年诞辰纪念…………王圣群
诗人相重——重读卞之琳致辛笛函………王圣思

中篇小说 逃跑…………………………………………陈集益
狐……………………………………………葛 林

短篇小说 斯特拉斯堡之约…………………［奥地利］方丽娜
散文随笔 “撑犁孤涂单于”——写给女儿卡迪哈尔的信……

…………………………………Y·C·铁穆尔
吃喝…………………………………………虎西山
印象青海……………………………………蔡国雄

诗 西 部 回声（组诗）…………………………………刘 涛
掌纹上的天空（组诗）………………………颜 溶
谁用一曲月光聆听（组诗）…………………李春玉
你悄悄去了（外一首）——写在刘少奇同志仙逝处

…………………………………………一 丁

访谈与对话 一代人的安魂曲——韩少功长篇小说《日夜书》
访谈录……………………韩少功 吴 越

论 坛 新世纪宁夏作家群体创作印象……………贺绍俊
论《底片》的文体问题及几点文学价值……王佐红
以史为马的人——评邱新荣的《大风歌诗丛》……

…………………………………………唐 晴
新 译 作 自然观鸟记用…［美国］约翰·巴勒斯 董继平译
古体诗词 诗词十一首……………秦中吟 宋彩霞 金丝燕

纳家户访古（纪实）………………………………（回族）杨占武
我的回族兄弟（散文）……………………………………蔡 申
在回族山村插队的日子（散文）………………胡大雷 李 印
关于中国画的思考（随笔）………………………（回族）马知遥
崇高而执著的人生追求（评论）…………………（回族）查 舜
白先勇作品中的女性与命运（评论）……………………周逸姿
编后………………………………………………（回族）石舒清 地址：南京市梦都大街 50 号扬子江诗刊社。邮编：

210019。电话：025-86486051。国内总发行：南京市邮政局。
订阅：1、全国各地邮局（所），邮发代号：28-270；2、直接汇款
至杂志社邮购（全年45.00元）。2013年5月5日出版。国际标
准连续出版物号：ISSN1009-542X。国内统一连续出版物号：
CN32-1787 / I。定价：7.50元。

诗刊
2013年

第五期要目

深 水 区 唐诗解构…………………洛 夫
从《唐诗解构》说起………叶 橹

扬 子 诗 潮 车延高的诗………………车延高
人邻的诗…………………人 邻
俞昌雄的诗………………俞昌雄

新诗十九首 王光明推荐 ：新诗十九首………
………………………王光明

评《乡愁》…………………黄 梵
外国诗译介 当代韩国诗人作品小辑…………

……吴生根点评 徐黎明译
百 家 诗 萃 石英的诗…………………石 英

章德益的诗………………章德益
中国古代僧人书画家（组诗）……

………………………阳 飏
回 形 针 国际航班………………路 也诗

欧阳昱（译英） 张子清（回译）
访 谈 访谈美国诗人施加彰……………

……………施加彰Vs顾星环
诗 讯 “扬子江”诗学奖启动

作家立场 幸福的哲学…………………周国平
作为象征的废墟…阿贝尔 蒋 骥
游牧者的归途………………南 子

品 思 录 历史可以这样假设吗？……朱也旷
一个普通人的“文革”片断…五味子

文 学 死亡信使（小说）……………刘荣书
蜂蜜（小说）…………………王祥夫
李白的家（小说）……………姜贻斌

“人物素描”散文小辑
刘荒田 第广龙 燎 原 卢肖慧

民间语文 知识分子思想改造检讨书一束
（1951—1952）………马寅初等

朝鲜纪行（2010）……………………………柳征南
艺 术 连环图中的《聊斋》…………………………蔡小容

京剧凭什么成了“国粹”？…………………文丽敏
研究与批评 劣根性——“根的隐喻”与中国现代性启蒙……

………………………………………张未民
解析中国农民自杀………………………桂 华
环球笔记5则

《天涯》杂志已开通淘宝店http://tyzzz.taobao.com，欢迎
网购。亦可到邮局订阅或本刊邮购。邮发代号：84-12，双月
刊，16.00元/期，全年六期96.00元。平邮免收邮费。如需挂
号，需加邮费3.00元/期。邮购地址：海南省海口市国兴大道
69 号海南广场人大政协楼六层《天涯》杂志社。邮编：
570203。电话：（0898）65360004、65332803。

天
涯
2013年

第五期要目

从 20世纪 80年代起，中国文学理论界冲
破了封闭性的蒙昧，享受了放眼全球的兴奋，
在强烈的落伍感的驱迫下，文学理论界把最大
的热情献给了西方理论，一波又一波的新理论
被当作普罗米修斯的火种引进，强烈地表现出
饥不择食的贪婪，其更新速度之快，可能是创
造了吉尼斯纪录，这可以从急于改变弱势文化
处境的心态得到解释。20世纪80年代的“新名
词大轰炸”的实质乃是抢占话语的制高点，在
话语解放中体验节日的狂欢，由之而产生的最
乐观的预期乃是“发出自己的声音”，在最短时
间与世界文论最高水平接轨，在学术前沿平等
对话中，展示中国文学理论的更新和建构。然
而，多年的实践证明这种乐观主义多少带着空
想的性质。平等对话的起码要求，乃是有话可
对，也就是具有自己的、不同于对方的话，如果
所说和对方一样，那就是废话。问题在于许多
热闹非凡的话语都不是自家的，问题是人家
的，大前提是人家的，方法是人家的。将西方文
论奉为放之四海而皆准的真理，充其量不过是
为之举出中国的例子而已。这就不成其为对
话。

西方文论不管什么流派均以对权威的质
疑挑战为荣，故天马行空，以原创性和亚原创
性为生命，我国学人则鲜有把西方权威当作对
手(rival)进行质疑和挑战，故只能疲惫地追踪。
在这一点上，倒是美国人比我们清醒，在他们
从欧洲引进大量思想资源以后是有所质疑的。
刘亚猛教授在一篇文章中说起，被我国理论界
奉为圭臬的美国理论家 J. 希利斯·米勒对
1960年代以来从欧洲大陆的大规模引进的理
论进行了反思，得出了一系列发人深省的结
论：理论并不如一般人想象的那么“超脱大
度”（“impersonal and universal”），而是跟它萌
发生长的那个语境所具有的“独特时、地、文化
和语言”盘根错节、难解难分。又如，在将理论
从其“原址”迁移到一个陌生语境时，人们不管
费多大的劲总还是无法将它从固有的“语言和
文化根基”完全剥离。“那些试图吸收外异理论，
使之在本土发挥新功用的人引进的其实可能是
一匹特洛伊木马，或者是一种计算机病毒，反过
来控制了机内原有的程序，使之服务于某些异己
利益，产生破坏性效果”。

我们引进的那些西方理论，我们热情追随
的“大师”，是不是“一匹特洛伊木马，或者是一种
计算机病毒”呢 ？是不是“反过来控制了机内原
有的程序”，对我们的理论建构“产生破坏性效
果”呢？是值得深长思之的。乔纳森·卡勒说过，作

为理论，其本身的准则就是反思。难道我们接受
乔纳森·卡勒就不该反思吗？而反思的起码条件
就不是俯首帖耳，而是站起来，理直气壮地对西
方文论进行质疑，提出西方人没有提出的问题，
迫使其接招、就范，此乃改变一代人被动状况的
惟一道路。

西方文论所表现出来的智商被认为可以列
入当代最高层次。这一点是否毋庸置疑，姑且不
论，和他们对话必须有相应档次的智商，则可以
肯定。但是，“最高层次”是多方面的组成，不是铁
板一块，不可能各个方面都是绝对平衡的，其不
平衡正是我们应该分析的对象。最明显的乃是
在文化价值和意识形态方面，他们发挥到极致，
这是他们的强项。这一点，可能是世界的共识。
要和他们的强项对话，对之发出质疑和挑战，难
度是比较大的。在这方面，我们做了许多工作，
怀着最大的耐心期待着震撼性的成果。问题是，
他们有没有弱项呢？我相信，没有一种学术文化
群体是没有弱项的。最为明显的就是他们在文
学审美价值方面表现得极其软弱。第一，号称

“文学理论”却宣称文学实体并不存在，伊格尔
顿在《二十世纪文学》，乔纳森·卡勒在《文学理论
导论》坦然如此宣称。事情荒唐到这种地步，除
了用“危机”，很难用任何其他话语来概括，这样
的危机对两千多年来西方文学理论来说如果不
敢说是绝后的，至少可以说是空前的。无视于西
方文学理论如此之危局，就看不到我们的机遇。
第二，他们几乎不约而同地宣称，对于具体文学
作品的解读的“束手无策”是宿命的，因为，文学
理论只在乎概念的严密和自洽，并不提供审美
趣味的评判。第三，他们绝对执著于从定义出发
的学术方法，当文学不断变动的内涵一时难以
全面概括出定义，便宣称作为外延的文学不存
在。事实上，由于语言作为声音符号的局限性，
一切事物和概念的内涵都有定义所不可穷尽之
丰富性，并不能因此而否决外延的存在。第四，
他们的理论预设涵盖世界文学，可是他们对东
方，尤其是中国古典文学和理论却一无所知，他
们的知识结构和他们的理论雄心是不相称的。
西方文论失足的地方，正是我们的出发点，从这
里对他们的理论（从俄国形式主义到美国新批
评，从文学虚无主义的解构主义到结构主义，从
读者中心论到叙述学）进行系统的疏理和批判，
在他们徒叹奈何的空白中，建构起文学文本解
读学，驾驭着他们所没有的理论和资源，与他们
对话，迫使他们和我们接轨，在文学文本的解读
方面和他们一较高下，也许这正是历史摆在我
们面前的大好机遇。

由河南卫视举办的“汉字英雄”以及由中央
台举办的“中国汉字听写大会”受到全国各界的
一致叫好，这好像给目前正面临危机的中国汉字
敲响了警钟。这种危机不仅仅表现在相当多的
国人提笔忘字已经成了一种常态，而且表现在我
们一向引为自豪的中国汉字，正一步步被外来语
所侵蚀。对此，相当多的中国人不仅无所察觉，
而且已经习以为常。有人说到提笔忘字，常常把
它与电脑的普及联系在一起，其实这只是原因之
一，更多的原因，在于我们对保卫汉语文化已经
缺乏一种清醒，对我们数千年的汉语文字，缺乏
一种自信。

3 年以前，国家广电总局发布通知：中央电
视台将不得在电视节目中使用外语缩略词如

“NBA”、“GDP”、“WTO”等等。这个通知，当时
无论从哪个角度看，意义都非同寻常。此前，清
理汉英混杂现象的呼吁，多见诸报刊和语言学
界，“两会”提案、专家撰文也多有涉及，直至以官
方行文方式做出具体规定。有论者称，这是以政
府主动出击的方式来捍卫汉语的纯洁性，其意义
深远。而对此通知，时下网上议论几乎爆棚，拥
护者质疑者都大有人在。几年之后，我们发现，
对这个带有法规性的政令，社会执行的并不怎么
好，一些洋泾浜文字，无论在电视台的播音中，还
是在报刊上，照样我行我素。无疑，这对维护中
国汉字的安全是十分不利的。

应该说，这些年来，汉英文字混杂的确已到
了非常严重的程度。时下，无论是书面行文还是
口头语言，撇几句洋文已经成了一种时髦的事
情。甚至有的报纸也公开用汉英混杂的形式做
标题，比如，像《上海加入 LIVE8》《MG：Ｍy生活
的 GENE》《哪款 AOC，卖到了 VDP》等，你能读
懂这些标题吗？如果你不是专业英语人员，恐怕
很难。可这都是公开出版的报纸刊登的。这些

东西，不懂英语只懂汉语的人看不懂写不了，只
懂英语不懂汉语的人同样也看不懂写不了。至
于年轻人交往，动不动“n个问题”的半洋半汉的
话更是常事。到头来，弄得中国人很可能必须学
会英语才能看懂读懂自己的语言。因此，保卫我
们的汉语言文字的纯洁和历史传统，应该说已是
刻不容缓。

“洋泾浜”汉语的流行，已经到了影响国家文
化安全的程度了吗？这绝非危言耸听。

有语言学家这样断言，世界文化史上最古老
的三种文字：古代埃及人的圣书字和古代苏美尔
人的楔形文字已经先后于公元前300－400年消
亡了，眼下就只剩下汉字了，伴随着英语的强势

“入侵”，如果再置若罔闻，300年后，汉语也将会
消亡。看眼下的现实，就知道这绝非妄言。今天
社会对汉语的轻视和对英语的盲目崇拜，已经到
了非常麻木的状态。眼下不完全是英语的强势
入侵，而是我们的文化传承者自我防护能力不
够。对西方语言的盲目崇拜，实际上表现的是对
民族文化的轻视和自信力的缺失。如果任其发
展，我们神奇的汉字，有一天就会像甲骨文一样
成为只有专家才能破解的文化密码。

必须说明的是，我们强调保卫民族语言的纯
洁与所谓的民族主义是截然不同的两回事。一
部 5000 年文明史证明，我们中华民族历来强调
融合其他民族的优秀文化为我所用。但是融合
并非照搬，比如，因先辈的智慧，在引用外来语

上，用音译有了我们今天惯用的“咖啡”，用意译
有了汉语“电话”，音译加意译有了今天的“芭蕾
舞”。这些文字，都悄无声息地引外来文化为我
所用，大大丰富了汉语的文化表达。史料考证，
中国文化史上有三次吸收外来语的高潮，第一次
汉唐通西域，佛教传入中国，外来语“葡萄”、“骆
驼”、“世界”、“庄严”、“结果”、“现在”、“圆满”等
从西域语言和佛语中引入汉语，此后被我们用了
数千年。如今很少有人知道这是舶来品了。第
二次外来语高潮是鸦片战争以后，从英语中引进
了坦克、沙发、吉普车等，从日语中引进了组织、
纪律、政府、党、政策等等一类词汇，至今这些词
汇已融入我们的主流语言。这些机智巧妙的引
用，表现的是先辈们的大智慧，重要的经验是把
外来语化为了我们的血肉。

第三次高潮是近些年的事，改革开放以后，
随着我们对外交往的扩大，外来语更是似大潮汹
涌。毋庸置疑，这对促进文化交往和经济发展意
义重大。遗憾的是，面对这个突如其来的大潮，
我们缺乏足够的思想准备和全面的应对措施，没
有像先辈那样在保护自身文化的基础上以我为
主、为我所用，将西方语言化为我之血肉，而是用
极省俭的办法，将外来语直接楔入汉语。于是，
WTO、GDP、NBA、CPI、IMF 等等直接入文，便
成 了 一 种 惯 常 现 象 。 加 上 一 些 科 技 新 词 如
DVD、MP3、IBM 等等的大量引入，汉语常常像
一种“四不像”的文字。其实，在面对外来语强势

到来时，汉语言的应对办法还是很多的，改造也
罢，融合也罢，有先辈经验可资借鉴。关键是重
视不够。比如“WTO”入中国时，就用“世贸组
织”称呼有何不可？GDP 用“国总值”，APEC 用

“亚太经会”岂不更贴切更便当吗？遗憾的是，我
们没有这样做，而是直接移来。这种直接嵌入
法，实际助长了对我们文化的不自信。最典型
的，莫过于 2003 年非典流行了，一开始，国人已
经习惯用“非典”一词了，可一些报刊后来又改为

“SARS”，弄得老百姓不知怎么说好。后来的甲
型流感，开始称“猪流感”显然不科学不好听，改
为甲流后本来老百姓已经适应了，可见诸公开报
刊、电视的说法，又非常别扭地说“甲型H1N1流
感”，好像不如此就不足以显示它命名的科学和
神秘、显示不了与世界接轨一样。说到底，骨子
里还是一种文化不自信。其实，在引用外来语
中，有的时候我们还是做得很好的，比如流行病

“AIDS”，专家将音译和意译结合，称其为“艾滋
病”，顾名思义，这是因为爱而生的疾病，何其准
确而恰当。只是对这样很好的经验缺乏认真的
总结和推广。

“洋泾浜”的拥趸者，有一种悖论，认为中国
方块意字字义多，太难学，不如26个英文字母易
懂易记，随便几个字母组合就是词组，含义深
广。其实，这大大误读了中国汉字。据中西方文
字学家共同研究考察的结果，以独立单字为单位
的中国汉字，无论表情达意还是承载信息、字义

储存的容量上，都大大优于西方其他文字。特别
是汉字还是世界上惟一一种成为书写艺术的文
字。它在文字与艺术、象形与表意的绝妙结合
上，堪称世界一绝。说到这儿，我想到了鲁迅，早
在上世纪 30 年代，他曾为汉字不能进入计算机
表示过担心，认为方块字束缚了中国文化与世界
融合的手脚。鲁迅早年的这种担心当然有其局
限性，到改革开放初年，一些文化界人士也再提
类似问题，在报纸上争论不休，甚至要取消汉
字，建议走拼音化道路，否则计算机时代会将
中国文字抛弃。岂料，随着聪明智慧的中国人
对五笔字型输入法的研究开发，这个问题便迎
刃而解，中国文字昂首进入计算机的新时代，
现在汉字已经成为世界上输入电脑最快的文字
了。有例为证，据联合国机关部门统计，在如
今联合国常用的 6 种文字的文件和书籍中，汉
字版是最薄的版本。

文字之争说穿了是国家软实力之争，是话语
权之争。近年来，世界主要大国都在用法律形式
维护本国语言，法国把每年 3月 20日定为“国际
法语日”，总统在这一天要出来讲话，号召保卫法
语。德国人坚决反对德英语言混杂，提倡在德国
要讲德语。美国近年也颁布法律，坚决维护其强
势英语的地位。在这场文化角逐中，中国既要有
海纳百川的开放胸襟和博大胸怀，同时也要坚决
捍卫我们的汉语言文化传统，我们向后人传下去
的决不能是不汉不英的语言，这是我们中华文化
的命根子，是祖宗留给我们的万世基业。从“中
国汉字听写大会”和“汉字英雄”的举办，它提醒
我们每个中国人的不仅是提笔忘字这个看来表
象的问题，更提醒我们汉语的的确确面临着安全
问题，我们所有的华夏儿女都有责任为捍卫汉语
的文化安全尽一份绵薄之力，而最后的行动就是
按汉语的规范写好汉字、用好汉语。


